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El procedimiento de tutela de derechos 
fundamentales del trabajador en Chile

Claudio Palavecino Cáceres*

ΙΝΤΡΟ∆ΥΧΧΙΝ

Ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα λαβοραλ εσ υνα µοδαλιδαδ προχεσαλ θυε τιενε 

πορ οβϕετο χονοχερ δε λεσιονεσ α χιερτοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δε λοσ 

trabajadores y, en caso de que la lesión se conirme, obtener el cese de 
la conducta antijurídica y medidas reparatorias. En su estructura no diiere 
µαψορµεντε δελ προχεδιµιεντο δε απλιχαχι⌠ν γενεραλ παρα λασ χοντιενδασ 

λαβοραλεσ1, σαλϖο πορ λα αµπλιαχι⌠ν δε λα λεγιτιµαχι⌠ν αχτιϖα α συϕετοσ 

διστιντοσ δελ τιτυλαρ δελ δερεχηο φυνδαµενταλ χοµπροµετιδο, λα εξιγενχια 

δε αντεχεδεντεσ φυνδαντεσ δε λα δενυνχια χοµο ρεθυισιτο δε αδµισιβιλιδαδ 

δε λα µισµα ψ λα ποσιβιλιδαδ δε αντιχιπαρ λα τυτελα εν χασο δε λεσιονεσ δε 

εσπεχιαλ γραϖεδαδ ο χυανδο λα ϖυλνεραχι⌠ν δενυνχιαδα πυεδα χαυσαρ 

εφεχτοσ ιρρεϖερσιβλεσ. Ελ πλαζο παρα διχταρ σεντενχια σε ηα αχορταδο δε 15 α 

10 δασ ρεσπεχτο δελ προχεδιµιεντο δε απλιχαχι⌠ν γενεραλ. 

∗Abogado. Profesor del Departamento de Derecho del Trabajo y la Seguridad Social de la 
Φαχυλταδ δε ∆ερεχηο δε λα Υνιϖερσιδαδ δε Χηιλε.

1Ελ προχεδιµιεντο δε απλιχαχι⌠ν γενεραλ χονσερϖα λα εσχριτυραχι⌠ν παρα λα εταπα δε δισχυσι⌠ν, 

δεβιενδο πρεσενταρσε ταντο λα δεµανδα χοµο λα χοντεσταχι⌠ν πορ εσχριτο. Ελ ρεστο δε λασ 

αχτυαχιονεσ προχεσαλεσ σε χονχεντραν εν δοσ αυδιενχιασ οραλεσ ψ πβλιχασ. Λα πριµερα, 

θυε σε λλαµα αυδιενχια πρεπαρατορια, σε λλεϖα α χαβο δεντρο δε λοσ 35 δασ σιγυιεντεσ α λα 

ρεσολυχι⌠ν θυε αχογε α τρ〈µιτε λα δεµανδα. ∆εντρο δε ελλα, εϖεντυαλµεντε, πυεδε χονχλυιρ 

la fase de discusión si en la contestación el demandado hubiere opuesto excepciones o 
δεδυχιδο ρεχονϖενχι⌠ν, δε λασ χυαλεσ δαρ〈 τρασλαδο ελ ϕυεζ αλ αχτορ παρα θυε λασ χοντεστε 

ϖερβαλµεντε. 

Λυεγο ελ µαγιστραδο δεβε ηαχερ υνα ρελαχι⌠ν σοµερα δε λοσ εσχριτοσ δε λασ παρτεσ ε ιντενταρ 

la conciliación entre ellas. Si la conciliación no se produce, el juez debe ijar los hechos 
συστανχιαλεσ, περτινεντεσ ψ χοντροϖερτιδοσ ψ, χονφορµε α λοσ τρµινοσ δε εσα ρεσολυχι⌠ν, 

λασ παρτεσ οφρεχερ〈ν συσ πρυεβασ ψ δεµ〈σ ελεµεντοσ δε χονϖιχχι⌠ν. Ελ ϕυεζ δεβε ρεσολϖερ 

φυνδαδαµεντε σοβρε λα περτινενχια δε λοσ µισµοσ ψ, εϖεντυαλµεντε, ταµβιν σοβρε συ λιχιτυδ. 

En esta audiencia el juez puede, además, decretar prueba de oicio. La audiencia de juicio 
σε λλεϖα α χαβο δεντρο δε λοσ 30 δασ σιγυιεντεσ α λα αυδιενχια πρεπαρατορια. Εν λα αυδιενχια 

δε ϕυιχιο σε ρινδε λα πρυεβα πρεϖιαµεντε αδµιτιδα ψ λασ παρτεσ φορµυλαν συσ οβσερϖαχιονεσ ψ 

conclusiones sobre la misma. El juez puede dictar sentencia al inal de la audiencia, pero lo 
χορριεντε ηα σιδο θυε σε σιρϖα δελ πλαζο δε 15 δασ θυε δισπονε λα λεψ.
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Ελ οβϕετιϖο δε εστα πονενχια εσ δεσχριβιρ λοσ ασπεχτοσ εσενχιαλεσ δελ 

προχεδιµιεντο δε τυτελα ψ φορµυλαρ αλγυνασ χρτιχασ δεσδε υν πυντο δε ϖιστα 

γαραντιστα θυε µερεχε,  εσπεχιαλµεντε εν χυαντο λα ποσιβιλιδαδ δε αντιχιπαρ 

λα τυτελα σατισφαχτιϖα θυε ελ προχεδιµιεντο βρινδα αλ ϕυεζ. 

1. ΠΡΕΣΥΠΥΕΣΤΟΣ ∆Ε ΛΑ ΑΧΧΙΝ ∆Ε ΤΥΤΕΛΑ  

∆ε αχυερδο αλ αρτχυλο. 485 ινχισο 1° δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο, ελ προχεδιµιεντο 

δε τυτελα λαβοραλ χοντενιδο εν ελ Π〈ρραφο 6° δελ Χαπτυλο ΙΙ, Ττυλο Ι, δελ Λιβρο 

ς δε διχηο χυερπο λεγαλ, �σε απλιχαρ〈 ρεσπεχτο δε λασ χυεστιονεσ συσχιταδασ 

εν λα ρελαχι⌠ν λαβοραλ, πορ απλιχαχι⌠ν δε λασ νορµασ λαβοραλεσ, θυε αφεχτεν 

λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δε λοσ τραβαϕαδορεσ, εντενδινδοσε πορ στοσ 

λοσ χονσαγραδοσ εν λα Χονστιτυχι⌠ν Πολτιχα [�], χυανδο αθυελλοσ δερεχηοσ 

ρεσυλτεν λεσιοναδοσ εν ελ εϕερχιχιο δε λασ φαχυλταδεσ δελ εµπλεαδορ�.

Ταµβιν σε απλιχαρ〈 εστε προχεδιµιεντο παρα χονοχερ δε λοσ αχτοσ 

discriminatorios a que se reiere el artículo 2° del Código del Trabajo2, χον 

excepción de aquellos precontractuales a que se reiere el inciso sexto de 
διχηο πρεχεπτο (οφερτασ δε εµπλεο δισχριµινατοριασ). Ταµβιν α λασ δενυνχιασ 

πορ δισχριµιναχι⌠ν εν µατερια δε ρεµυνεραχιονεσ, χονφορµε αλ αρτχυλο 62 

βισ, ινχισο 2° δελ χιταδο χυερπο λεγαλ3.

Ασιµισµο σε απλιχαρ〈 εστε προχεδιµιεντο παρα χονοχερ δε λασ ρεπρεσαλιασ 

εϕερχιδασ εν χοντρα δε τραβαϕαδορεσ, εν ραζ⌠ν ο χοµο χονσεχυενχια δε λα 

labor iscalizadora de la Dirección del Trabajo o por el ejercicio de acciones 
ϕυδιχιαλεσ. Φιναλµεντε, σε απλιχαρ〈 εστε προχεδιµιεντο παρα ελ χονοχιµιεντο 

ψ ρεσολυχι⌠ν δε λασ ινφραχχιονεσ πορ πρ〈χτιχασ δεσλεαλεσ ο αντισινδιχαλεσ 

(αρτχυλο 292, ινχισο 3° δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο).

∆ερεχηο Προχεσαλ Γαραντιστα ψ Χονστιτυχιοναλ: Προχεσο, γαραντα ψ λιβερταδ

2El artículo 2º, inciso 3º deine discriminación enunciando explícitamente las categorías de 
diferenciación ilegítimas: “los actos de discriminación son las distinciones, exclusiones o 
preferencias basadas en motivos de raza, color, sexo, edad, estado civil, sindicación, religión, 
οπινι⌠ν πολτιχα, ναχιοναλιδαδ, ασχενδενχια ναχιοναλ υ οριγεν σοχιαλ, θυε τενγαν πορ οβϕετο 

ανυλαρ ο αλτεραρ λα ιγυαλδαδ δε οπορτυνιδαδεσ ο δε τρατο εν ελ εµπλεο ψ λα οχυπαχι⌠ν.�

3Ελ αρτχυλο 62 βισ, εσταβλεχε εν συ ινχισο 1° θυε �Ελ εµπλεαδορ δεβερ〈 δαρ χυµπλιµιεντο αλ 

πρινχιπιο δε ιγυαλδαδ δε ρεµυνεραχιονεσ εντρε ηοµβρεσ ψ µυϕερεσ θυε πρεστεν υν µισµο 

τραβαϕο, νο σιενδο χονσιδεραδασ αρβιτραριασ λασ διφερενχιασ οβϕετιϖασ εν λασ ρεµυνεραχιονεσ 

que se funden, entre otras razones, en las capacidades, caliicaciones, idoneidad, 
ρεσπονσαβιλιδαδ ο προδυχτιϖιδαδ�.
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1.1   Χυεστιονεσ συσχιταδασ εν λα ρελαχι⌠ν λαβοραλ

Εστε πρεσυπυεστο λιµιτα λα απλιχαχι⌠ν δελ προχεδιµιεντο δε τυτελα α αθυελλοσ 

conlictos sobre derechos fundamentales que surjan en la relación laboral 
εξιστεντε εντρε λασ παρτεσ. Ταλ 〈µβιτο ινχλυψε δεσδε λυεγο α λα ρελαχι⌠ν 

λαβοραλ συργιδα δελ χοντρατο δε τραβαϕο ψ θυε ϖινχυλα αλ τραβαϕαδορ χον συ 

εµπλεαδορ, περο αδεµ〈σ α λα ρελαχι⌠ν λαβοραλ συργιδα δελ χοντρατο δε πυεστα 

α δισποσιχι⌠ν θυε τιενε πορ οβϕετο χεδερ τεµποραλµεντε υν τραβαϕαδορ δε 

σερϖιχιοσ τρανσιτοριοσ4 α υνα εµπρεσα υσυαρια5. Σι βιεν λα εµπρεσα χεδεντε 

(Εµπρεσα δε σερϖιχιοσ τρανσιτοριοσ6) χονσερϖα λα χονδιχι⌠ν φορµαλ δε 

εµπλεαδορα  δελ τραβαϕαδορ τρανσιτοριο, λα εµπρεσα υσυαρια τενδρ〈 λα φαχυλταδ 

δε οργανιζαρ ψ διριγιρ ελ τραβαϕο δεντρο δελ 〈µβιτο δε λασ φυνχιονεσ παρα λασ 

χυαλεσ ελ τραβαϕαδορ φυε πυεστο α συ δισποσιχι⌠ν (αρτχυλο 183 � Ξ δελ Χ⌠διγο 

del Trabajo). El artículo 183 – Y, inciso 2º, caliica el vínculo entre la usuaria 
y el trabajador cedido como una relación laboral, lo que permite airmar la 
λεγιτιµαχι⌠ν προχεσαλ δε λασ παρτεσ α εφεχτοσ δελ προχεδιµιεντο δε τυτελα. 

∆ε εστο νο ηαψ δυδα, δε υνα παρτε πορθυε ελ αρτχυλο 183−Ψ δελ Χ⌠διγο 

δελ Τραβαϕο ιµπονε χοµο λµιτε α λασ φαχυλταδεσ θυε λα λεψ λε ρεχονοχε α 

λα υσυαρια �ελ ρεσπετο α λασ γαραντασ χονστιτυχιοναλεσ δε λοσ τραβαϕαδορεσ� 

ψ, δε οτρα, πορθυε ελ αρτχυλο 183 � Η, δελ µισµο χυερπο λεγαλ, σε〉αλα θυε 

λασ χυεστιονεσ συσχιταδασ εντρε λοσ τραβαϕαδορεσ ψ λα ο λασ υσυαριασ δε συσ 

σερϖιχιοσ �σερ〈ν δε χοµπετενχια δε λοσ ϕυζγαδοσ δε Λετρασ δελ Τραβαϕο�.  

Εν χυαντο α λα ρελαχι⌠ν εντρε ελ τραβαϕαδορ δελ χοντρατιστα ψ λα εµπρεσα πρινχιπαλ 

γενεραδα χον µοτιϖο δελ τραβαϕο εν ργιµεν δε συβχοντραταχι⌠ν, σι βιεν λα λεψ 

αδµιτε υν λιτισχονσορχιο πασιϖο εντρε ελ χοντρατιστα εµπλεαδορ ψ λα εµπρεσα 

Χλαυδιο Παλαϖεχινο Χ〈χερεσ. Ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα δε δερεχηοσ...

4El artículo 183 – F del Código del Trabajo deine al trabajador de servicios transitorios como 
�τοδο αθυελ θυε ηα χονϖενιδο υν χοντρατο δε τραβαϕο χον υνα εµπρεσα δε σερϖιχιοσ τρανσιτοριοσ 

παρα σερ πυεστο α δισποσιχι⌠ν δε υνα ο µ〈σ υσυαριασ δε αθυελλα��. 

5El artículo 183 – F del Código del Trabajo deine a la usuaria como “toda persona natural o 
ϕυρδιχα θυε χοντρατα χον υνα εµπρεσα δε σερϖιχιοσ τρανσιτοριοσ, λα πυεστα α δισποσιχι⌠ν δε 

τραβαϕαδορεσ παρα ρεαλιζαρ λαβορεσ ο ταρεασ τρανσιτοριασ υ οχασιοναλεσ��. 

6El artículo 183 – F del Código del Trabajo deine a la Empresa de Servicios Transitorios como 
“toda persona jurídica, inscrita en el registro respectivo, que tenga por objeto social exclusivo 
πονερ α δισποσιχι⌠ν δε τερχεροσ δενοµιναδοσ παρα εστοσ εφεχτοσ εµπρεσασ υσυαριασ , 

τραβαϕαδορεσ παρα χυµπλιρ εν εστασ λτιµασ, ταρεασ δε χαρ〈χτερ τρανσιτοριο υ οχασιοναλ, χοµο 

ασιµισµο λα σελεχχι⌠ν, χαπαχιταχι⌠ν ψ φορµαχι⌠ν δε τραβαϕαδορεσ, ασ χοµο οτρασ αχτιϖιδαδεσ 

aines en ámbito de los recursos humanos”.
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principal no empleadora, este tiene únicamente como in que el trabajador 
περσιγα λα ρεσπονσαβιλιδαδ πορ ρεµυνεραχιονεσ ε ινδεµνιζαχιονεσ λεγαλεσ 

αδευδαδασ πορ ελ χοντρατιστα εν ελ πατριµονιο δε λα εµπρεσα πρινχιπαλ, α θυιεν 

λα λεψ ιµπονε ελ χαρ〈χτερ δε χοδευδορ δελ χοντρατιστα. Εν χασο θυε ελ χοντρατιστα 

ϖιολε αλγν δερεχηο φυνδαµενταλ δε συ τραβαϕαδορ λα ρεσπονσαβιλιδαδ α θυε 

δ λυγαρ ταλ ϖυλνεραχι⌠ν νο ιρραδια εν µι οπινι⌠ν α λα εµπρεσα πρινχιπαλ. Νο αλ 

µενοσ εν ϖιρτυδ δε λο δισπυεστο εν ελ αρτχυλο 183 � Β δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο 

αυνθυε χιερταµεντε λα ϖυλνεραχι⌠ν δε δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ χον οχασι⌠ν 

δελ δεσπιδο γενερε δερεχηο α υνα ινδεµνιζαχι⌠ν λεγαλ εσπεχιαλ πορθυε, ταλ 

χοµο σε αχλαρ⌠ εν λα δισχυσι⌠ν λεγισλατιϖα δελ πρεχεπτο, σε θυισο εξχλυιρ δελ 

οβϕετο δε λα ρεσπονσαβιλιδαδ δε λα εµπρεσα πρινχιπαλ ταντο λασ οβλιγαχιονεσ 

δε ηαχερ χοµο λασ δε δαρ δεριϖαδασ δελ χυµπλιµιεντο πορ εθυιϖαλενχια δε 

λασ οβλιγαχιονεσ δε ηαχερ (Παλαϖεχινο, 2006, π〈γ. 69). Λα εξιγενχια δε υνα 

ρελαχι⌠ν λαβοραλ εντρε λασ παρτεσ ιµπιδε ασιµισµο θυε λα εµπρεσα πρινχιπαλ 

σεα λεγιτιµαδα πασιϖα δε λα αχχι⌠ν δε τυτελα λαβοραλ αυνθυε ηαψα χοµετιδο 

υνα ϖυλνεραχι⌠ν διρεχτα δε αλγν δερεχηο φυνδαµενταλ δελ τραβαϕαδορ δελ 

χοντρατιστα, πυεστο θυε παρα θυε ηαψα συβχοντραταχι⌠ν ελ τραβαϕαδορ δεβε 

εσταρ συβορδιναδο εξχλυσιϖαµεντε αλ χοντρατιστα ψ νο α λα εµπρεσα πρινχιπαλ, 

ϖαλε δεχιρ, σι ηαψ συβχοντραταχι⌠ν νο ηαψ ρελαχι⌠ν λαβοραλ εντρε ελ τραβαϕαδορ 

ψ λα εµπρεσα πρινχιπαλ.

Εν σντεσισ, αλ εξιγιρ λα λεψ λα εξιστενχια δε υνα ρελαχι⌠ν λαβοραλ εντρε λασ 

παρτεσ α εφεχτοσ δε λα λεγιτιµαχι⌠ν προχεσαλ, θυεδαραν εξχλυιδασ δε εστα ϖα 

δε τυτελα λασ σιγυιεντεσ χοντροϖερσιασ σοβρε δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ:

� Αθυελλασ εν θυε νο εξιστε υνα ρελαχι⌠ν λαβοραλ εντρε λασ παρτεσ εν 

conlicto.
� Αθυελλασ εν θυε σε δισχυτε λα εξιστενχια δελ ϖνχυλο (µιεντρασ νο σε 

ρεσυελϖα ποσιτιϖαµεντε εστα χυεστι⌠ν πρεϖια α τραϖσ δελ προχεδιµιεντο 

δε απλιχαχι⌠ν γενεραλ).

� Aquellas en que existe relación laboral entre las partes en conlicto 
περο εν θυε λα ϖυλνεραχι⌠ν σε προδυχε φυερα δελ 〈µβιτο δε 

οργανιζαχι⌠ν ψ διρεχχι⌠ν δελ εµπρεσαριο. Ασ, α µοδο δε εϕεµπλο, υνα 

αγρεσι⌠ν φσιχα δε υν εµπλεαδορ  α υν τραβαϕαδορ συψο προδυχιδα εν 

υν ενχυεντρο χασυαλ χον οχασι⌠ν δε υν εϖεντο σοχιαλ  νο περµιτιρα 

αλ τραβαϕαδορ δεµανδαρ δε τυτελα α συ εµπλεαδορ, σαλϖο θυε χοµο 

χονσεχυενχιασ δε εσε εϖεντο ελ εµπλεαδορ αδοπταρα ρεπρεσαλιασ εν 

ελ λυγαρ δε τραβαϕο.

∆ερεχηο Προχεσαλ Γαραντιστα ψ Χονστιτυχιοναλ: Προχεσο, γαραντα ψ λιβερταδ
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1.2 Θυε λα χυεστι⌠ν σε ηαψα συσχιταδο πορ απλιχαχι⌠ν δε νορµασ 
λαβοραλεσ

∆ε αχυερδο χον εστε πρεσυπυεστο προχεσαλ, ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα σερ〈 

la vía idónea solo en cuanto el conlicto surja de “la aplicación de normas 
λαβοραλεσ� ψ θυε, χοµο χονσεχυενχια δε εσα απλιχαχι⌠ν σε γενερε υνα 

αφεχχι⌠ν ιλεγτιµα α λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δελ τραβαϕαδορ. Αλ συβορδιναρ 

λα τυτελα ϕυδιχιαλ πριµεραµεντε α υνα τρασγρεσι⌠ν δε νορµασ λαβοραλεσ 

� εντενδιδασ χοµο νορµασ δε φυεντε λεγαλ− ψ σολο σεχυνδαριαµεντε, πορ 

vía releja, al derecho constitucional, se echa por tierra, en mi opinión, ese 
enfoque conlictualista, conforme al cual, al juez del trabajo correspondería 
ρεσολϖερ συπυεστασ χολισιονεσ δε δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ α τραϖσ δελ 

µτοδο δε λα πονδεραχι⌠ν (Γαµοναλ, 2007, π〈γσ. 29−48). Σε ηα διχηο εν ταλ 

σεντιδο θυε: 

Σι ελ [�] ϕυεζ δεβε ρεσολϖερ σι ελ εµπλεαδορ τιενε δερεχηο α χοντρολαρ ελ 

χοντενιδο δε λοσ χορρεοσ ελεχτρ⌠νιχοσ δεβερ〈 δετερµιναρ θυ αλχανχε τενδρ〈 ελ 

δερεχηο δε προπιεδαδ [�] φρεντε α υν δερεχηο δε εθυιϖαλεντε ϖαλορ χοµο ελ δε 

λα ιντιµιδαδ [�] χυεστι⌠ν θυε συπονε υν σοπεσαµιεντο θυε ποδρα τερµιναρ, εν 

αλγυνοσ χασοσ, εν υνα σολυχι⌠ν α φαϖορ δε λα πριµερο χοµο, εν οτροσ, α φαϖορ δε 

λα σεγυνδα. (Υγαρτε, 2009, π〈γ. 68)  

Χον οχασι⌠ν δε λα πριµερα τυτελα λαβοραλ αχογιδα εν Χηιλε αυτοριζαδα 

doctrina manifestó serios reparos a este enfoque que, irrelexivamente, 
ηα ϖενιδο �χονφυνδιενδο χονχεπτοσ β〈σιχοσ δε λα τεορα χονστιτυχιοναλ, 

δεσνατυραλιζανδο αλγυνοσ χονχεπτοσ ελεµενταλεσ δε δερεχηο χονστιτυχιοναλ 

ψ οτοργανδο υνα απλιχαχι⌠ν δεσµεσυραδα ψ πελιγροσα α λα δοχτρινα γερµανα 

δε λα δριττωιρκυνγ� (Φερραδα, 2008, π〈γ. 269). Χον ποστεριοριδαδ σε ηαν 

αλζαδο ϖοχεσ χρτιχασ εν λα δοχτρινα χηιλενα θυε ρειϖινδιχαν ελ προταγονισµο 

δε λα λεψ α λα ηορα δε ρεσολϖερ σοβρε λα λεσι⌠ν δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ εν 

λασ ρελαχιονεσ λαβοραλεσ (Σιλϖα, 2011, π〈γσ. 31−48; Φερραδα &  Ωαλτερ, 2011, 

π〈γσ. 91−111).

Λο χιερτο εσ θυε λα νορµα προχεσαλ µαντιενε ελ ρολ φυνδαµενταλ δελ ϕυεζ 

χοµο απλιχαδορ δε λα λεψ, πυεστο θυε υνα ϖεζ αχρεδιταδα λα αφεχταχι⌠ν δε 

λα εσφερα προτεγιδα πορ ελ δερεχηο φυνδαµενταλ ελ ϕυιχιο σε ρεσυελϖε εν λα 
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δετερµιναχι⌠ν δε λα ϕυριδιχιδαδ/αντιϕυριδιχιδαδ δε λα χονδυχτα δελ εµπλεαδορ, 

ϖαλε δεχιρ, εν υν εξαµεν σοβρε λα λεγαλιδαδ δε συ αχτυαρ7.

1.3  Λα ϖυλνεραχι⌠ν δεβε αφεχταρ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δελ τραβαϕαδορ

Εν ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα, λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ χυµπλεν 

υνα δοβλε φυνχι⌠ν πυεστο θυε χονφορµαν ψ α λα ϖεζ λιµιταν ελ οβϕετο δελ 

προχεσο. Συ φυνχι⌠ν δε λµιτε δε λα χογνιτιο ϕυδιχιαλ α τραϖσ δε εστα εσπεχιαλ 

µοδαλιδαδ προχεσαλ, ϖιενε σε〉αλαδα ινεθυϖοχαµεντε πορ ελ αρτχυλο 487 

δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο, ελ χυαλ εσταβλεχε θυε �εστε προχεδιµιεντο θυεδα 

∆ερεχηο Προχεσαλ Γαραντιστα ψ Χονστιτυχιοναλ: Προχεσο, γαραντα ψ λιβερταδ

7Υν εσθυεµα δε ραζοναµιεντο θυε ποδρα σεγυιρ υν ϕυεζ δελ τραβαϕο αλ µοµεντο δε 

φυνδαµενταρ συ δεχισι⌠ν σοβρε λα τυτελα λαβοραλ εσ ελ σιγυιεντε: υν πριµερ νιϖελ δε αν〈λισισ, 

αβστραχτο, χυψο οβϕετιϖο εσ δετερµιναρ σι λα χονδυχτα δελ εµπλεαδορ, µατερια δε λα δενυνχια, 

puede afectar la esfera de protección de la libertad invocada por el trabajador; lo cual exige 
a su vez determinar la esfera de protección de tal libertad a partir del texto constitucional, 
ελ χυαλ, χασι σιεµπρε λαχ⌠νιχο, ινϖιτα αλ ϕυεζ α ρεχυρριρ ταµβιν α λοσ τραταδοσ ιντερναχιοναλεσ 

ψ εσπεχιαλµεντε α λα λεψ χοµο δελιµιταδορα νατυραλ δε λασ λιβερταδεσ, α λα ϕυρισπρυδενχια δελ 

Τριβυναλ Χονστιτυχιοναλ, ψ α λα δε λασ χορτεσ θυε ηαν φαλλαδο αχχιονεσ δε προτεχχι⌠ν ψ δε τυτελα 

laboral; y a la  doctrina cientíica. 
Si a priori no aparece que la conducta denunciada pueda afectar la esfera protegida por la 
λιβερταδ, ψα σεα πορθυε ταλ χονδυχτα εσ ινιδ⌠νεα ο πορθυε ελ τραβαϕαδορ σοβρεπασ⌠ ταλ εσφερα 

µεδιαντε υν χοµπορταµιεντο ιλχιτο, λα  τυτελα δεβερ〈 σερ δεσεχηαδα. 

Si, en cambio, la conducta denunciada tiene la virtualidad de afectar el ámbito protegido por 
λα λιβερταδ, ελ ϕυεζ δεβερ〈 πασαρ αλ σεγυνδο νιϖελ δελ αν〈λισισ: εν υνα σεγυνδα εταπα ελ ϕυεζ 

δεβε ϖαλοραρ λα πρυεβα ρενδιδα σοβρε λα χονδυχτα δε εµπλεαδορ ψ συσ χονσεχυενχιασ. 

Αθυ σε τρατα δε δετερµιναρ σι εφεχτιϖαµεντε ελ εµπλεαδορ ινχυρρι⌠ εν λα χονδυχτα δενυνχιαδα 

y cuáles fueron sus efectos o consecuencias prácticas. Si el trabajador no logra aportar 
σιθυιερα ινδιχιοσ θυε περµιταν πρεσυµιρ αλ ϕυεζ ταλ χονδυχτα νι συσ χονσεχυενχιασ ο βιεν 

σι εµπλεαδορ απορτα πρυεβα εν χοντρα α λα θυε ελ ϕυεζ ασιγνε µαψορ ϖαλορ, λα τυτελα σερ〈 

ρεχηαζαδα. Πορ ελ χοντραριο, σι ελ τραβαϕαδορ πρυεβα λα χονδυχτα ψ συσ χονσεχυενχιασ, ελ ϕυεζ 

δεβερ〈 πασαρ αλ λτιµο νιϖελ δε συ αν〈λισισ.

Εστε τερχερ ψ λτιµο νιϖελ παρτε δε ηαβερσε ψα χονσταταδο υνα χονδυχτα δελ εµπλεαδορ θυε 

αφεχτα υνα λιβερταδ φυνδαµενταλ δελ τραβαϕαδορ. Αθυ ελ οβϕετιϖο εσ δετερµιναρ σι εσα αφεχταχι⌠ν 

εσ ο νο αντιϕυρδιχα. ∆αδο θυε ελ ορδεναµιεντο ϕυρδιχο λαβοραλ χονχιβε αλ εµπλεαδορ χοµο 

τιτυλαρ δε χιερτασ φαχυλταδεσ ψ συϕετο δε ιµπυταχι⌠ν δε χιερτοσ δεβερεσ, σε τρατα δε δετερµιναρ 

σι, εν εφεχτο, οβρ⌠ εν χυµπλιµιεντο δε αλγυνο δε ταλεσ δεβερεσ ο εν ελ εϕερχιχιο λεγτιµο δε 

αλγυνα φαχυλταδ λεγαλ. 

Por tanto, el juez debe examinar, primero, si la conducta del empleador tiene cobertura legal 
y, de existir esa habilitación, si actuó dentro de la misma o bien la sobrepasó. El ejercicio 
λεγτιµο δε λα φαχυλταδ λεγαλ ινϖοχαδα συπονε πρεχισαµεντε θυε ελ εµπλεαδορ ηα σιδο χαπαζ 

de probar que ha obrado con justiicación suiciente y proporcionadamente. En tal caso la 
tutela deberá ser desechada. Si, en cambio, el empleador carecía de facultad legal para 
interferir la libertad del trabajador o, poseyéndola, la ejerció “sin justiicación suiciente, en 
φορµα αρβιτραρια ο δεσπροπορχιοναδα� (αρτ. 485 ινχ. 3≡), λα τυτελα δεβερ〈 σερ αχογιδα πορ ελ ϕυεζ. 
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limitado a la tutela de derechos fundamentales a que se reiere el artículo 
485�. Θυεδαν νοτοριαµεντε εξχλυιδοσ λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ θυε σε 

εντιενδεν φορµαρ παρτε δε λα Χονστιτυχι⌠ν εν φορµα µεδιατα α τραϖσ δε συ 

artículo 5º que incorpora los tratados sobre derechos humanos (bloque de 
χονστιτυχιοναλιδαδ), ε ινχλυσο ϖαριοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δελ χατ〈λογο 

χοντενιδο εν συ αρτχυλο 19. �Σι βιεν εν υν χοµιενζο σε προπυσο λα ινχλυσι⌠ν 

δε τοδοσ λοσ δερεχηοσ ηυµανοσ, υνα γαραντα αβιερτα� (Αγυιλαρ & Χοντρερασ, 

2007,  π〈γσ. 205−243). 

Λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δελ τραβαϕαδορ συσχεπτιβλεσ δε τυτελα α τραϖσ 

δε εστε προχεδιµιεντο σον λοσ σιγυιεντεσ:

� Ελ δερεχηο α λα ϖιδα ψ α λα ιντεγριδαδ φσιχα ψ πσθυιχα δε λα περσονα 

σιεµπρε �θυε συ ϖυλνεραχι⌠ν σεα χονσεχυενχια  διρεχτα δε αχτοσ 

οχυρριδοσ εν λα ρελαχι⌠ν λαβοραλ�. 

� Ελ ρεσπετο ψ προτεχχι⌠ν α λα ϖιδα πριϖαδα ψ α λα ηονρα δε λα περσονα ψ 

δε συ φαµιλια. 

� Λα ινϖιολαβιλιδαδ δε τοδα φορµα δε χοµυνιχαχι⌠ν πριϖαδα.

� Λα λιβερταδ δε χονχιενχια, λα µανιφεσταχι⌠ν δε τοδασ λασ χρεενχιασ ψ ελ 

εϕερχιχιο λιβρε δε τοδοσ λοσ χυλτοσ. 

� Λα λιβερταδ δε εµιτιρ οπινι⌠ν ψ λα δε ινφορµαρ.

� Λα λιβερταδ δε τραβαϕο ψ ελ δερεχηο α συ λιβρε ελεχχι⌠ν. 

� Ελ δερεχηο α νο σερ δισχριµιναδο πορ µοτιϖο δε ραζα, χολορ, σεξο, 

εδαδ, εσταδο χιϖιλ, σινδιχαχι⌠ν, ρελιγι⌠ν, οπινι⌠ν πολτιχα, ναχιοναλιδαδ, 

ασχενδενχια ναχιοναλ υ οριγεν σοχιαλ.

� Ελ δερεχηο α νο σερ δισχριµιναδο εν µατερια δε ρεµυνεραχιονεσ. 

� Λα λιβερταδ σινδιχαλ, περο σολο µεδιαντε λα περσεχυχι⌠ν δε λασ πρ〈χτιχασ 

antisindicales y desleales tipiicadas en el Código del Trabajo.

Αλ τενορ δελ αρτχυλο 485 δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο λα λεσι⌠ν δε λοσ δερεχηοσ 

φυνδαµενταλεσ δεβε ηαβερ εφεχτιϖαµεντε αχαεχιδο παρα θυε προσπερε 

λα αχχι⌠ν δε τυτελα, πυεστο θυε σε〉αλα χοµο πρεσυπυεστο δε λα µισµα ελ 

que “aquellos resulten lesionados”. Por su parte, el artículo 486 inciso inal 
δελ µισµο χυερπο λεγαλ εξιγε θυε λα δενυνχια σε ιντερπονγα δεντρο δε λοσ 

σεσεντα δασ χονταδοσ �δεσδε θυε σε προδυζχα λα ϖυλνεραχι⌠ν δε δερεχηοσ 

φυνδαµενταλεσ αλεγαδα�. Τοδαϖα µ〈σ χλαρο θυεδα εν ελ αρτχυλο 495 δελ 

χιταδο χ⌠διγο, θυε εσταβλεχε ελ χοντενιδο δε λα σεντενχια δε τυτελα, ελ χυαλ 

σε〉αλα χοµο πριµερα µενχι⌠ν �λα δεχλαραχι⌠ν δε εξιστενχια ο νο δε λα λεσι⌠ν 

δε δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δενυνχιαδα�. 
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El in de la  tutela laboral no es, pues, preventivo, sino reparatorio. De manera 
θυε λα τυτελα οφρεχιδα νο εσ ινηιβιτορια, σινο δε ρεµοχι⌠ν δελ ιλχιτο. Εστε τιπο 

δε τυτελα νο βυσχα εϖιταρ ο πρεϖενιρ λα ϖιολαχι⌠ν δε λοσ δερεχηοσ, σινο θυε 

εσ υνα τυτελα θυε οπερα δεσπυσ δε λα πρ〈χτιχα δελ ηεχηο ιλχιτο (Μαρινονι, 

2010, π〈γ. 58). ∆ε αη θυε ελ χιταδο αρτχυλο 495 πρεσχριβα αλ ϕυεζ, υνα ϖεζ 

δεχλαραδα λα εξιστενχια δε λα λεσι⌠ν, �ορδεναρ, δε περσιστιρ ελ χοµπορταµιεντο 

αντιϕυρδιχο α λα φεχηα δε διχταχι⌠ν δελ φαλλο, συ χεσε ινµεδιατο.� 

Λα χονδυχτα δελ εµπλεαδορ τρανσγρεδε εν ελ πλανο νορµατιϖο ελ µανδατο 

ϕυρδιχο χοντενιδο εν ελ αρτχυλο 5° ινχισο 1° δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο, α σαβερ, 

θυε �ελ εϕερχιχιο δε λασ φαχυλταδεσ θυε λα λεψ ρεχονοχε αλ εµπλεαδορ, τιενε 

χοµο λµιτε ελ ρεσπετο α λασ γαραντασ χονστιτυχιοναλεσ�. Ταλ µανδατο δε 

ρεσπετο νο εντρα〉α χονφεριρ α λασ λιβερταδεσ φυνδαµενταλεσ δελ τραβαϕαδορ υν 

χαρ〈χτερ αβσολυτο, ηεγεµ⌠νιχο ε ινφρανθυεαβλε ρεσπεχτο δε λασ ποσιβιλιδαδεσ 

δε αχτυαχι⌠ν δελ εµπλεαδορ. ∆ε υνα παρτε πορθυε εσο ινηιβιρα πρ〈χτιχαµεντε 

λα αχτιϖιδαδ εµπρεσαριαλ ψ, δε οτρα, πορθυε ελ χοντρατο δε τραβαϕο συπονε 

λα ασυνχι⌠ν πορ ελ τραβαϕαδορ δε λα χονδιχι⌠ν δε συβορδιναδο, εστο εσ, 

supone por deinición la asunción de límites a sus libertades. Por tanto, el 
ορδεν ϕυρδιχο λαβοραλ λεγιτιµα υν χιερτο γραδο δε αφεχταχι⌠ν δε λα εσφερα 

δε προτεχχι⌠ν δε λασ λιβερταδεσ ψ ρεαχχιονα σολο χυανδο ελ εµπλεαδορ σε 

εξτραλιµιτα, σε σοβρεπασα, ϖαλε δεχιρ, χυανδο �λιµιτα ελ πλενο εϕερχιχιο δε 

aquéllas sin justiicación suiciente, en forma arbitraria o desproporcionada 
ο σιν ρεσπετο α συ χοντενιδο εσενχιαλ�  (αρτχυλο 485 ινχισο 3° δελ Χ⌠διγο δελ 

Τραβαϕο). ∆ε αη θυε, ινχλυσο χυανδο δε λοσ αντεχεδεντεσ απορταδοσ πορ 

la parte denunciante resulten indicios suicientes de que se ha producido 
λα ϖυλνεραχι⌠ν, σε περµιτα αλ εµπλεαδορ �εξπλιχαρ λοσ φυνδαµεντοσ δε λασ 

µεδιδασ αδοπταδασ ψ δε συ προπορχιοναλιδαδ� (αρτχυλο 493 δελ Χ⌠διγο δελ 

Τραβαϕο). 

2. ΛΕΓΙΤΙΜΑΧΙΝ

2.1   Λεγιτιµαδοσ αχτιϖοσ

Εν ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα λαβοραλ, ελ λεγισλαδορ ραδιχ⌠ λα λεγιτιµαχι⌠ν αχτιϖα 

εξχλυσιϖαµεντε εν ελ τιτυλαρ δελ δερεχηο αφεχταδο χυανδο συ ϖυλνεραχι⌠ν 

σε προδυχε χον οχασι⌠ν δελ δεσπιδο (αρτχυλο 489, ινχισο 1° δελ Χ⌠διγο δελ 

Τραβαϕο) ψ, εν χαµβιο, λα αµπλι⌠, ηαστα χασι λλεγαρ α λα αχχι⌠ν πβλιχα, χυανδο 

la lesión a los derechos constitucionales se veriica durante la vigencia del 
χοντρατο λαβοραλ. Εν εφεχτο, σεγν ελ αρτχυλο. 486 δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο 
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λα λεγιτιµαχι⌠ν αχτιϖα σε εξπανδε α �χυαλθυιερ τραβαϕαδορ υ οργανιζαχι⌠ν 

σινδιχαλ θυε, ινϖοχανδο υν δερεχηο ο ιντερσ λεγτιµο, χονσιδερε λεσιοναδοσ 

δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ�, χοµο αδϖιερτε λα δοχτρινα ναχιοναλ: 

Ελ Χ⌠διγο νο παρεχε εξιγιρ θυε λα λεσι⌠ν αφεχτε διρεχταµεντε αλ τραβαϕαδορ 

δενυνχιαντε, σινο θυε περφεχταµεντε ποδρα εστιµαρσε θυε τιενε υν ιντερσ 

λεγτιµο χυανδο λα ϖυλνεραχι⌠ν λα ηα συφριδο, πορ εϕεµπλο οτρο τραβαϕαδορ δε λα 

µισµα εµπρεσα. Λο µισµο οχυρρε χον λα οργανιζαχι⌠ν σινδιχαλ (Ωαλτερ & Λανατα, 

2007, π〈γ. 167) 

Πορ ταντο, υν τραβαϕαδορ χυαλθυιερα ψ λα οργανιζαχι⌠ν σινδιχαλ, αυν χυανδο 

νο σεαν λοσ διρεχταµεντε αγραϖιαδοσ πυεδεν ινχοαρ λα αχχι⌠ν δε τυτελα, εν 

λα µεδιδα θυε ποσεαν υν �ιντερσ λεγτιµο� εν ελλο. Σεγν υν αυτορ ναχιοναλ:

Λα ιδεα δε ιντερσ λεγτιµο νο εσ δε υτιλιζαχι⌠ν φρεχυεντε εν ελ δερεχηο 

χηιλενο. Συ υσο σε ηα ιδο εξπανδιενδο εν ελ δερεχηο χοµπαραδο χοµο υνα 

φορµα δε συπεραρ λα δετερµιναχι⌠ν ρεστριχτιϖα δε λα λεγιτιµαχι⌠ν αχτιϖα εν τορνο 

εξχλυσιϖαµεντε α λα τιτυλαριδαδ ινδιϖιδυαλ δελ δερεχηο συβϕετιϖο, λο θυε σε ηαχε 

νεχεσαριο εσπεχιαλµεντε χον λα ρεχεπχι⌠ν εν ελ δερεχηο µοδερνο δε ιντερεσεσ 

διφυσοσ ψ χολεχτιϖοσ. Σε τρατα δε υνα τχνιχα ιντερµεδια ο α µιταδ δε χαµινο 

εντρε λα ρεστριχχι⌠ν µ〈ξιµα θυε συπονε λα τιτυλαριδαδ δε αχχιονεσ δεριϖαδασ δε 

δερεχηοσ ινδιϖιδυαλεσ, χοµο εσ ελ γρυεσο εν µατερια λαβοραλ, ψ λα αµπλιαχι⌠ν 

εξχεσιϖα θυε ιµπορταν αχχιονεσ πβλιχασ ο δε ιντερσ πβλιχο, χοµο λα ρεχιν 

ινχορποραδα εν ελ αρτχυλο 17 δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο παρα λα δενυνχια δελ τραβαϕο 

ινφαντιλ. (Υγαρτε, 2007) 

Πορ συ παρτε, λα Ινσπεχχι⌠ν δελ Τραβαϕο δεβερ〈 δενυνχιαρ ψ ποδρ〈 ηαχερσε παρτε 

εν ελ προχεσο (χονφορµε αλ αρτχυλο 486, ινχισο 4°, δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο).  

Εν εφεχτο, λασ ινσπεχχιονεσ δελ τραβαϕο τιενεν ελ δεβερ δε δενυνχιαρ, δεντρο 

de sesenta días, cuando en el ejercicio de sus facultades iscalizadoras toma 
χονοχιµιεντο δε υνα ϖυλνεραχι⌠ν δε δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ, πυδιενδο 

ηαχερσε παρτε, περο λα λεψ λεσ εξιγε θυε πρεϖιαµεντε λλεϖε α χαβο υνα 

mediación a in de agotar las posibilidades de corrección de las infracciones 
χονσταταδασ. 

Τενεµοσ, πυεσ, χυατρο λεγιτιµαδοσ αχτιϖοσ: ελ τιτυλαρ δελ δερεχηο φυνδαµενταλ 

ϖυλνεραδο; χυαλθυιερ τραβαϕαδορ; λα οργανιζαχι⌠ν σινδιχαλ ψ λα Ινσπεχχι⌠ν δελ 

Τραβαϕο.

Χλαυδιο Παλαϖεχινο Χ〈χερεσ. Ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα δε δερεχηοσ...
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Ελ σινδιχατο πυεδε αχτυαρ, αδεµ〈σ, χοµο τερχερο χοαδψυϖαντε. Εν εφεχτο, 

�χυανδο ελ τραβαϕαδορ αφεχταδο πορ υνα λεσι⌠ν δε δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ 

ηαψα ινχοαδο υνα αχχι⌠ν χονφορµε α λασ νορµασ δε εστε π〈ρραφο, λα 

organización sindical a la cual se encuentre ailiado, directamente o por 
ιντερµεδιο δε συ οργανιζαχι⌠ν δε γραδο συπεριορ, ποδρ〈 ηαχερσε παρτε εν 

ελ ϕυιχιο χοµο τερχερο χοαδψυϖαντε (αρτχυλο 486, ινχισο. 2° δελ Χ⌠διγο δελ 

Τραβαϕο).

Un autor nacional justiica la concesión de legitimación activa a las 
οργανιζαχιονεσ σινδιχαλεσ σε〉αλανδο θυε:

Ελλο περµιτιρ〈 θυε εν χοντροϖερσιασ χοµπλεϕασ, χοµο σον αθυελλασ εν θυε 

ϖα ενϖυελτα λα ϖυλνεραχι⌠ν δε υν δερεχηο φυνδαµενταλ, λοσ τραβαϕαδορεσ 

ailiados cuenten con el respaldo y asesoría de su sindicato, con lo cual se 
está reforzando también los ines principales de estas organizaciones […] A su 
ϖεζ, λα ιντερϖενχι⌠ν δε λοσ σινδιχατοσ εν εστοσ προχεσοσ χοντριβυιρ〈 σιν δυδα α 

ροµπερ λα ινερχια χονσταταδα εν µυχηασ σιτυαχιονεσ δε ϖυλνεραχι⌠ν δε δερεχηοσ 

φυνδαµενταλεσ [�] παρτιχυλαρµεντε, φρεντε α χοντροϖερσιασ θυε πορ εστοσ ηεχηοσ 

σε συσχιτεν δυραντε λα ϖιγενχια δε λα ρελαχι⌠ν λαβοραλ, ατενδιδο ελ τεµορ δε λοσ 

τραβαϕαδορεσ α συφριρ ρεπρεσαλιασ πορ παρτε δελ εµπλεαδορ ψ, πορ σοβρε τοδο, ελ 

ριεσγο δε σερ δεσπεδιδοσ. (Χααµα〉ο, 2004, π〈γ. 226).  

∆ε µανερα εξχεπχιοναλσιµα, πυεδε σερ ταµβιν λεγιτιµαδο αχτιϖο ελ 

εµπλεαδορ. Εστα συερτε δε ανοµαλα σε προδυχε πορ λα χιρχυνστανχια δε 

ηαβερσε συστιτυιδο ελ προχεδιµιεντο εσπεχιαλ δε πρ〈χτιχασ αντισινδιχαλεσ 

ψ δεσλεαλεσ πρεχισαµεντε πορ ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα, πυεστο θυε εν 

νυεστρο ορδεν ϕυρδιχο λοσ ατενταδοσ χοντρα λα λιβερταδ σινδιχαλ  πυεδεν σερ 

χοµετιδοσ πορ λοσ τραβαϕαδορεσ, πορ λασ οργανιζαχιονεσ σινδιχαλεσ ε ινχλυσο 

πορ τερχεροσ8. 

Με παρεχε χριτιχαβλε λα αµπλιαχι⌠ν δε λα λεγιτιµαχι⌠ν αχτιϖα α συϕετοσ 

διστιντοσ δελ τιτυλαρ δελ δερεχηο φυνδαµενταλ αγραϖιαδο. Ρεσυλτα ινθυιεταντε 

∆ερεχηο Προχεσαλ Γαραντιστα ψ Χονστιτυχιοναλ: Προχεσο, γαραντα ψ λιβερταδ

8Ασ, πορ εϕεµπλο, ελ αρτχυλο 290 δελ ΧΤ σε〉αλα θυε ινχυρρε εν πρ〈χτιχα αντισινδιχαλ �ελ θυε δε 

cualquier modo presione al empleador  a in de imponerle la designación de un determinado 
ρεπρεσενταντε, δε υν διρεχτιϖο υ οτρο νοµβραµιεντο ιµπορταντε παρα ελ προχεδιµιεντο δε 

negociación y el que se niegue a negociar con los representantes del empleador exigiendo 
συ ρεεµπλαζο ο λα ιντερϖενχι⌠ν περσοναλ δε στε�  ψ �λοσ µιεµβροσ δελ διρεχτοριο δε λα 

οργανιζαχι⌠ν σινδιχαλ θυε διϖυλγυεν α τερχεροσ αϕενοσ α στε λοσ δοχυµεντοσ ο λα ινφορµαχι⌠ν 

que hayan recibido del empleador y que tengan el carácter de conidencial o reservados.”
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θυε τερχεροσ πυεδαν ινχοαρ ελ προχεδιµιεντο ινδεπενδιεντεµεντε, ινχλυσο 

εν ιγνορανχια ο χοντρα λα ϖολυνταδ δελ τραβαϕαδορ τιτυλαρ δελ δερεχηο 

φυνδαµενταλ. Τιενε ραζ⌠ν υν αυτορ ναχιοναλ χυανδο αδϖιερτε, α προπ⌠σιτο 

δε λα αχχι⌠ν χονστιτυχιοναλ δε προτεχχι⌠ν, χυψα λεγιτιµαχι⌠ν αχτιϖα ηα σιδο 

ινδισχριµιναδαµεντε εξτενδιδα πορ λα ϕυρισπρυδενχια, θυε δε εστα µανερα: 

[Σε] τιενδε α ϖαχιαρ δε σεντιδο λα ιδεα δε τιτυλαριδαδ [πυεστο θυε λο θυε χαραχτεριζα 

εστε χονχεπτο] εσ λα φαχυλταδ δε συ τιτυλαρ παρα δεχιδιρ ελ εϕερχιχιο δε συ προπιο 

δερεχηο [ψ, εν ελ φονδο] λο θυε σε ηα ηεχηο εσ πριϖαρ αλ τιτυλαρ δε συ χονδιχι⌠ν δε 

ταλ, δεσδε ελ µοµεντο εν θυε ψα νο σε ενχυεντρα εν χονδιχιονεσ δεχιδιρ σοβρε 

ελ εϕερχιχιο δε συ δερεχηο. (Αλδυνατε, 2008, π〈γ. 160) 

2.2   Λεγιτιµαδοσ πασιϖοσ

Εν πρινχιπιο, ελ λεγιτιµαδο πασιϖο εσ ελ εµπλεαδορ9, σεα περσονα νατυραλ 

ο ϕυρδιχα, συσχεπτιβλε δε σερ εµπλαζαδο α τραϖσ δε θυιενεσ εϕερχεν 

ηαβιτυαλµεντε φυνχιονεσ δε διρεχχι⌠ν ο αδµινιστραχι⌠ν πορ χυεντα ο 

ρεπρεσενταχι⌠ν δε αθυελ.10

Χον τοδο δεβε ρεχορδαρσε λο ψα διχηο εν χυαντο α θυε, δε µανερα 

εξχεπχιοναλ. ελ λεγισλαδορ λαβοραλ ηα περµιτιδο χονϖοχαρ α τερχεροσ αϕενοσ αλ 

χοντρατο δε τραβαϕο αντε λα ϕυρισδιχχι⌠ν λαβοραλ γενερανδο ηιπ⌠τεσισ δε λιτισ−

χονσορχιο πασιϖο προπ⌠σιτο δελ τραβαϕο εν ργιµεν δε συβχοντραταχι⌠ν.

Αγρεγυεµοσ θυε, εξχεπχιοναλµεντε, λα εµπρεσα πρινχιπαλ ποδρα σερ 

λεγιτιµαδα πασιϖα εν χασο δε ινχυρριρ εν πρ〈χτιχασ αντισινδιχαλεσ χοντρα λασ 

οργανιζαχιονεσ σινδιχαλεσ ψ/ο λοσ τραβαϕαδορεσ δε λα εµπρεσα χοντρατιστα,  τοδα 

vez que el código del trabajo tipiica y sanciona las prácticas antisindicales y 
δεσλεαλεσ χοµετιδασ πορ τερχεροσ ψ, χοµο ψα σε ινδιχ⌠, ελ αρτχυλο 292, ινχισο 

3° δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο, ιντεγρα α λα ⌠ρβιτα µατεριαλ δελ προχεδιµιεντο 

Χλαυδιο Παλαϖεχινο Χ〈χερεσ. Ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα δε δερεχηοσ...

9El artículo 3° letra a) del Código del Trabajo deine empleador como “la persona natural o 
ϕυρδιχα θυε υτιλιζα λοσ σερϖιχιοσ ιντελεχτυαλεσ ο µατεριαλεσ δε υνα ο µ〈σ περσονασ εν ϖιρτυδ 

δε υν χοντρατο δε τραβαϕο�.

10Χονφορµε λο δισπυεστο εν ελ αρτχυλο 4° ινχισο 1° δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο �παρα λοσ εφεχτοσ 

πρεϖιστοσ εν εστε Χ⌠διγο, σε πρεσυµε δε δερεχηο θυε ρεπρεσεντα αλ εµπλεαδορ ψ θυε εν ταλ 

χαρ〈χτερ οβλιγα α στε χον λοσ τραβαϕαδορεσ, ελ γερεντε, ελ αδµινιστραδορ, ελ χαπιτ〈ν δε βαρχο ψ, 

εν γενεραλ, λα περσονα θυε εϕερχε ηαβιτυαλµεντε φυνχιονεσ δε διρεχχι⌠ν ο αδµινιστραχι⌠ν πορ 

χυεντα ο ρεπρεσενταχι⌠ν δε υνα περσονα νατυραλ ο ϕυρδιχα.�
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δε τυτελα λα δενυνχια , ινϖεστιγαχι⌠ν ψ σανχι⌠ν δε λα τοταλιδαδ  δε διχηασ 

πρ〈χτιχασ. 

Σιτυαχι⌠ν µ〈σ χοµπλεϕα σε πρεσεντα φρεντε α χασοσ δε οχυλταµιεντο  δε 

λα περσονα δελ εµπλεαδορ, ψα σεα µεδιαντε συβχοντραταχι⌠ν σιµυλαδα ο 

µεδιαντε λα υτιλιζαχι⌠ν σιµυλτ〈νεα δε τραβαϕαδορεσ πορ γρυποσ δε σοχιεδαδεσ 

ψα θυε εν εστοσ χασοσ ελ τραβαϕαδορ απαρεχερ〈 φορµαλµεντε ϖινχυλαδο α υνα 

περσονα νατυραλ ο ϕυρδιχα περο συσ σερϖιχιοσ λοσ πρεσταρ〈 µατεριαλµεντε 

παρα οτρα υ οτρασ χον λασ θυε νο ποσεε χοντρατο φορµαλ.  Εν µι οπινι⌠ν, ελ 

αλζαµιεντο δελ ϖελο χορπορατιϖο ψ λα ινδιϖιδυαλιζαχι⌠ν χορρεχτα δελ εµπλεαδορ 

debe realizarse con arreglo a las iguras previstas en el artículo 507 del 
Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο11 χοµο υνα χυεστι⌠ν πρεϖια α τραϖσ δελ προχεδιµιεντο 

γενεραλ.   

3. ΛΑ ΑΝΤΙΧΙΠΑΧΙΝ ∆Ε ΛΑ ΤΥΤΕΛΑ

El artículo 492 del Código del Trabajo permite al juez, de oicio o a petición 
δε παρτε, σιν αυδιενχια πρεϖια δελ αφεχταδο, νι αδµισι⌠ν δε ρεχυρσο αλγυνο 

χοντρα λα ρεσολυχι⌠ν, συσπενδερ λοσ εφεχτοσ δελ αχτο ιµπυγναδο δεσδε ελ 

µισµο µινυτο θυε λλεγα α συ χονοχιµιεντο λα δενυνχια. Εν εφεχτο, λα νορµα 

χιταδα δισπονε θυε:

El juez, de oicio o a petición de parte, dispondrá en la primera resolución que 
διχτε, λα συσπενσι⌠ν δε λοσ εφεχτοσ δελ αχτο ιµπυγναδο, χυανδο απαρεζχα δε 

λοσ αντεχεδεντεσ αχοµπα〉αδοσ αλ προχεσο θυε σε τρατα δε λεσιονεσ δε εσπεχιαλ 

γραϖεδαδ ο χυανδο λα ϖυλνεραχι⌠ν δενυνχιαδα πυεδα χαυσαρ εφεχτοσ ιρρεϖερσιβλεσ, 

ελλο, βαϕο απερχιβιµιεντο δε µυλτα δε 50 α 100 ΥΤΜ12, λα χυαλ ποδρ〈 ρεπετιρσε 

ηαστα οβτενερ ελ δεβιδο χυµπλιµιεντο δε λα µεδιδα δεχρεταδα. ∆εβερ〈 ταµβιν 

ηαχερλο εν χυαλθυιερ τιεµπο, δεσδε θυε χυεντε χον διχηοσ αντεχεδεντεσ. Χοντρα 

εστασ ρεσολυχιονεσ νο προχεδερ〈 ρεχυρσο αλγυνο. 

∆ερεχηο Προχεσαλ Γαραντιστα ψ Χονστιτυχιοναλ: Προχεσο, γαραντα ψ λιβερταδ

11Ελ αρτχυλο 507 δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο σανχιονα �αλ εµπλεαδορ θυε σιµυλε λα χοντραταχι⌠ν 

δε τραβαϕαδορεσ α τραϖσ δε τερχεροσ� ψ αλ �θυε υτιλιχε χυαλθυιερ συβτερφυγιο, οχυλτανδο, 

δισφραζανδο ο αλτερανδο συ ινδιϖιδυαλιζαχι⌠ν ο πατριµονιο ψ θυε τενγα χοµο ρεσυλταδο ελυδιρ 

ελ χυµπλιµιεντο δε λασ οβλιγαχιονεσ λαβοραλεσ ψ πρεϖισιοναλεσ θυε εσταβλεχε λα λεψ ο λα 

χονϖενχι⌠ν�. 

12La multa va de USD 3.750 a USD 7.500 al 1° de abril de 2014.
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Σε ηα θυεριδο ϖερ εν εστα δισποσιχι⌠ν υνα µοδαλιδαδ δε εϕερχιχιο δε λα 

φυνχι⌠ν χαυτελαρ δελ ϕυεζ εν ελ προχεσο λαβοραλ, περο ελλο νο εσ µ〈σ θυε 

una confusión conceptual. La norma del artículo 492 no conigura una tutela 
χαυτελαρ σινο υνα τυτελα αντιχιπατορια (Παλαϖεχινο, 2012, π〈γ. 65). 

Λα τυτελα χαυτελαρ  σε δεστινα α ασεγυραρ λα εφεχτιϖιδαδ δε λα τυτελα σατισφαχτιϖα δελ 

δερεχηο µατεριαλ [�] Λα τυτελα χαυτελαρ εσ υν ινστρυµεντο δε λα τυτελα σατισφαχτιϖα, 

εν λα µεδιδα θυε βυσχα γαραντιζαρ συ φρυχτυοσιδαδ [�] Λα τυτελα αντιχιπατορια, 

σιν εµβαργο, εσ σατισφαχτιϖα δελ δερεχηο µατεριαλ, περµιτιενδο συ ρεαλιζαχι⌠ν �ψ 

νο συ σεγυριδαδ− µεδιαντε υν χογνιχι⌠ν συµαρια δε ϖεροσιµιλιτυδ [�] λα τυτελα 

anticipatoria tiene el mismo contenido de la tutela inal […] La tutela anticipatoria 
es la tutela inal anticipada con base en la cognición sumaria (Marinoni, 2010, 
π〈γ. 33). 

Λα �συσπενσι⌠ν δε λοσ εφεχτοσ δελ αχτο ιµπυγναδο� πρεϖιστα εν ελ αρτχυλο 

492 δελ Χ⌠διγο δελ Τραβαϕο εσ λα αντιχιπαχι⌠ν δελ �χεσε ινµεδιατο� δελ 

χοµπορταµιεντο αντιϕυρδιχο θυε δεβερ〈 ορδεναρ ελ ϕυεζ εν λα σεντενχια 

deinitiva conforme el artículo 495 N° 2 del mismo cuerpo legal, operando el 
µισµο απερχιβιµιεντο δε µυλτα εν αµβοσ χασοσ.  

Λα χογνιχι⌠ν συµαρια δε ϖεροσιµιλιτυδ λα ηαρ〈 ελ ϕυεζ  α παρτιρ �δε λοσ 

αντεχεδεντεσ αχοµπα〉αδοσ αλ προχεσο�. Ταλεσ αντεχεδεντεσ σον θυε 

φυνδαµενταν λα δενυνχια ψ θυε πορ µανδατο δελ αρτχυλο 490 δελ Χ⌠διγο δελ 

Τραβαϕο, δεβεν αχοµπα〉αρλα χοµο ρεθυισιτο δε αδµισιβιλιδαδ δε λα µισµα.

Εσ ραζοναβλε θυε λα µεδιδα σε αδοπτε µεδιαντε υνα χογνιχι⌠ν συµαρια εν 

lugar de una cognición “agotada y deinitiva”. Como señala un procesalista 
βρασιλε〉ο:

Θυιεν δεσϖα λοσ οϕοσ δε λα µολδυρα τχνιχα δελ προχεσο χιϖιλ ψ πασα α πρεοχυπαρσε 

πορ λα �τυτελα δε λοσ δερεχηοσ�, δεϕα δε λαδο λα ρελαχι⌠ν εντρε σατισφαχτιϖιδαδ 

ψ χοσα ϕυζγαδα µατεριαλ, ψα θυε λα εφεχτιϖιδαδ δε λα τυτελα δε υν δερεχηο νο 

πρεσυπονε λα χοσα ϕυζγαδα. Αυνθυε λα µισµα τενγα γραν ιµπορτανχια, λα τυτελα 

δελ δερεχηο σε οτοργα ινδεπενδιεντεµεντε δε λα χοσα ϕυζγαδα, ινχλυσο πορθυε λα 

τυτελα δελ δερεχηο, παρα σερ εφεχτιϖα, εν µυχηοσ χασοσ τιενε θυε πρεσταρσε χον 

βασε εν υνα χογνιχι⌠ν συµαρια. (Μαρινονι, 2010, π〈γ. 36)

Περο εν χαµβιο σ ρεσυλτα αλταµεντε χυεστιοναβλε δεσδε ελ πυντο δε ϖιστα δε 

λα γαραντα δελ δεβιδο προχεσο θυε λα παρτε θυε νο ηα σιδο πρεϖιαµεντε οδα, 

Χλαυδιο Παλαϖεχινο Χ〈χερεσ. Ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα δε δερεχηοσ...
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δεβα σοπορταρ δε ινµεδιατο ψ σιν ποσιβιλιδαδ δε ιµπυγναχι⌠ν, ελ περϕυιχιο 

σοβρε συ ιντερσ θυε λε προϖοχα λα ρεσολυχι⌠ν δελ τριβυναλ. 

Λα τυτελα αντιχιπατορια εν ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα λαβοραλ χηιλενο παρεχε 

tomada de la igura contenida en el artículo 178 de la Ley española de 
Προχεδιµιεντο Λαβοραλ, λα χυαλ, α διφερενχια δε λα χηιλενα, οπερα σολο φρεντε 

α υνοσ συπυεστοσ ρεστρινγιδοσ ψ αδµιτε αλεγαχιονεσ ψ πρυεβασ σοβρε λα 

συσπενσι⌠ν σολιχιταδα, ϖαλε δεχιρ ρεσπετα λοσ πρινχιπιοσ δε αυδιενχια ψ 

χοντραδιχχι⌠ν13.  

Πρεχισαµεντε ελ ρεσπετο α λοσ πρινχιπιοσ δε αυδιενχια ψ χοντραδιχχι⌠ν εξιγε, 

εν µι οπινι⌠ν θυε, χοµο µνιµο, ελ ϕυεζ δ τραµιταχι⌠ν ινχιδενταλ α λα 

σολιχιτυδ δελ δενυνχιαντε δε συσπενσι⌠ν δε λοσ εφεχτοσ δελ αχτο ιµπυγναδο 

o, si la decretare de oicio, lo haga con citación del denunciado. Todo ello 
χον µιρασ α αβριρ αλ ρεσιστεντε λα ποσιβιλιδαδ δε δισχυτιρ λα νεχεσιδαδ δε λα 

τυτελα αντιχιπατορια ψ λοσ πρεσυπυεστοσ λεγαλεσ δε λα µισµα ψ οφρεχερ πρυεβα 

εν χοντραριο.  

Ινσιστο σοβρε λα νεχεσιδαδ δε θυε σε αδοπτε τοδασ λασ µεδιδασ θυε  περµιταν 

evitar que producto de dilaciones, la tutela se vuelva ineicaz. En este sentido 
me parece inoiciosa la primera de las causales que justiica la adopción 
δε λα µεδιδα δε συσπενσι⌠ν; α σαβερ: �λεσιονεσ δε εσπεχιαλ γραϖεδαδ�, 

ηαβιδα χυεντα δε λα συπρεµαχα θυε λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ οστενταν 

δεντρο δε νυεστρο σιστεµα ϕυρδιχο χοµπαρατιϖαµεντε χον χυαλεσθυιερα 

οτροσ βιενεσ ο ιντερεσεσ συσχεπτιβλεσ δε προτεχχι⌠ν, δε µανερα ταλ θυε 

χυαλθυιερα τρασγρεσι⌠ν αλ µανδατο δε ρεσπετο σοβρε λοσ µισµοσ ρεσυλτα 
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13Ελ αρτχυλο 178 δελ λα Λεψ δε Προχεδιµιεντο Λαβοραλ εσπα〉ολα δισπονε. �1. Εν ελ µισµο 

εσχριτο δε ιντερποσιχι⌠ν δε λα δεµανδα ελ αχτορ ποδρ〈 σολιχιταρ λα συσπενσι⌠ν δε λοσ εφεχτοσ 

del acto impugnado. Sólo se podrá deducir esta petición cuando se trate de presuntas 
λεσιονεσ θυε ιµπιδαν λα παρτιχιπαχι⌠ν δε χανδιδατοσ εν ελ προχεσο ελεχτοραλ ο ελ εϕερχιχιο δε 

λα φυνχι⌠ν ρεπρεσεντατιϖα ο σινδιχαλ ρεσπεχτο δε λα νεγοχιαχι⌠ν χολεχτιϖα, ρεστρυχτυραχι⌠ν δε 

πλαντιλλασ ψ οτρασ χυεστιονεσ δε ιµπορτανχια τρασχενδενταλ θυε αφεχτεν αλ ιντερσ γενεραλ δε 

λοσ τραβαϕαδορεσ ψ θυε πυεδαν χαυσαρ δα〉οσ δε ιµποσιβλε ρεπαραχι⌠ν.

2. ∆εντρο δελ δα σιγυιεντε α λα αδµισι⌠ν δε λα δεµανδα, ελ ϑυζγαδο ο Τριβυναλ χιταρ〈 α λασ 

παρτεσ ψα Μινιστεριο Φισχαλ παρα θυε, εν ελ δα ψ ηορα θυε σε σε〉αλε δεντρο δε λασ χυαρεντα ψ 

οχηοσ ηορασ σιγυιεντεσ, χοµπαρεζχαν α υνα αυδιενχια πρελιµιναρ, εν λα θυε σ⌠λο σε αδµιτιρ〈ν 

αλεγαχιονεσ ψ πρυεβασ σοβρε λα συσπενσι⌠ν σολιχιταδ.

3. Ελ ⌠ργανο ϕυδιχιαλ ρεσολϖερ〈 εν ελ αχτο µεδιαντε αυτο διχταδο δε ϖιϖα ϖοζ , αδοπτανδο, εν 

συ χασο, λασ µεδιδασ οπορτυνασ παρα ρεπαραρ λα σιτυαχι⌠ν.� 
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σιεµπρε α πριορι gravemente antijurídica, conigura siempre un súper ilícito, 
δε νο ηαβερ χοβερτυρα λεγαλ παρα λα χονδυχτα θυε προδυχε συ αφεχταχι⌠ν. 

Entrar en una etapa procesal tan temprana a realizar una caliicación sobre 
λα µαψορ ο µενορ γραϖεδαδ δε λα λεσι⌠ν, ιµπορτα πορ υνα παρτε ελ πελιγρο 

δε συβϖαλοραχι⌠ν ο βαναλιζαχι⌠ν δελ µανδατο δε ρεσπετο δε λοσ δερεχηοσ 

φυνδαµενταλεσ ψ, πορ οτρα, υν πρεϕυζγαµιεντο χυανδο τοδαϖα νο σε χυεντα 

χον λα τοταλιδαδ δε ελεµεντοσ δε χονϖιχχι⌠ν παρα εφεχτυαρ σεµεϕαντε 

πονδεραχι⌠ν. Αδεµ〈σ ρεϖελα υνα ινχοµπρενσι⌠ν δε λα τυτελα δε ρεµοχι⌠ν 

del ilícito, puesto que para su procedencia “es suiciente la trasgresión de un 
µανδατο ϕυρδιχο, νο τενιενδο ιµπορτανχια σι ελ ιντερσ πριϖαδο τυτελαδο πορ 

λα νορµα φυε εφεχτιϖαµεντε λεσιοναδο ο σι οχυρρι⌠ υν δα〉ο� (Μαρινονι, 2010, 

π〈γ. 58). 

Si alguna justiicación pudiera haber para la anticipación de la tutela de 
ρεµοχι⌠ν δελ ιλχιτο, νο ποδρα σερ οτρα θυε ελ περιχυλυµ ιν µορα, ϖαλε δεχιρ 

θυε, λοσ τιεµποσ προχεσαλεσ ιµπλιχαραν θυε �λα ϖυλνεραχι⌠ν δενυνχιαδα πυεδα 

χαυσαρ εφεχτοσ ιρρεϖερσιβλεσ�,  εστο εσ, θυε τορναρε ιντιλ  ο εξτεµπορ〈νεο ελ 

χοντενιδο δε λα σεντενχια δε τυτελα.  

Χον τοδο, δαδα λα γραϖεδαδ θυε παρα λα παρτε δενυνχιαδα ιµπλιχαν λασ 

τεµπρανασ µεδιδασ σατισφαχτιϖασ ψ λα προπια χελεριδαδ δελ προχεδιµιεντο 

οραλ, ελ ϕυεζ λαβοραλ δεβερ〈 σερ εσπεχιαλµεντε χελοσο εν λα χονχεσι⌠ν δε εστα 

τυτελα α λα θυε, σιν δυδα δεβε ασιγν〈ρσελε υν χαρ〈χτερ εξχεπχιοναλσιµο, 

χονσιδερανδο λα γραϖεδαδ  δε λασ σανχιονεσ θυε ταντο πατριµονιαλµεντε 

χοµο περσοναλµεντε πυδιεραν αφεχταρλε. Εν γενεραλ ασ ηα οχυρριδο εν λα 

πρ〈χτιχα.

4. Α ΜΑΝΕΡΑ ∆Ε ΧΟΝΧΛΥΣΙΝ: ΡΕΦΛΕΞΙΝ ΦΙΝΑΛ

Αν〈λογο εντυσιασµο αλ θυε εν συ ποχα γενερ⌠ ελ �ρεχυρσο δε προτεχχι⌠ν�, 

ηα δεσπερταδο ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα δε λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ δελ 

trabajador, introducido por la ley 20.087. Salvo una posición irmemente crítica 
(Παλαϖεχινο, 2007Α, π〈γ. 2), (Παλαϖεχινο, 2007Β, π〈γ. 2),  λα γενεραλιδαδ δε λα 

δοχτρινα ϕυσλαβοραλιστα χηιλενα νο ηα εσχατιµαδο αλαβανζασ α εστα µοδαλιδαδ 

προχεσαλ, σε〉αλ〈νδολα χοµο �υνα νοϖεδαδ µυψ βιενϖενιδα� (Αγυιλαρ  & 

Χοντρερασ 2007), �υνα ιννοϖαχι⌠ν εν ελ σεντιδο χορρεχτο� (Χααµα〉ο, 2007, 

π〈γ. 2), ϖερδαδερο ηιτο φυνδαχιοναλ χοµπαραβλε α λα �λεψ δε λα σιλλα� (Υγαρτε, 

2007) ϖατιχινανδο θυε δαρ〈 λυγαρ α λοσ µ〈σ ϖιρτυοσοσ εφεχτοσ σοβρε νυεστρα 

Χλαυδιο Παλαϖεχινο Χ〈χερεσ. Ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα δε δερεχηοσ...
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χυλτυρα ϕυρδιχα (Αγυιλαρ  & Χοντρερασ 2007)14 ψ χονχλυψενδο θυε �σιν δυδα, 

φαϖορεχερ〈 υνα προτεχχι⌠ν µ〈σ αδεχυαδα δε λοσ τραβαϕαδορεσ� (Γαµοναλ, 

2007). 

Περο σι γρανδε ηα σιδο ελ εντυσιασµο, γρανδε ποδρα σερ ταµβιν λα 

δεσιλυσι⌠ν. Νυεστρα προπια εξπεριενχια ρεσπεχτο δε λα αχχι⌠ν χονστιτυχιοναλ 

δε προτεχχι⌠ν ψ λασ εξπεριενχιασ χοµπαραδασ εν µατερια δε τυτελα ϕυδιχιαλ δε 

λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ αχονσεϕαν υν σαλυδαβλε πεσιµισµο.

Εν εφεχτο, λα τυτελα ϕυδιχιαλ διρεχτα δε λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ, εν λυγαρ 

δε ϕυγαρ α φαϖορ δε συ προτεχχι⌠ν, τερµινα µυχηασ ϖεχεσ ατεντανδο χοντρα λασ 

λιβερταδεσ. Ναχιδοσ παρα προτεγερ αλ ινδιϖιδυο φρεντε α λα ινσαχιαβλε ϖολυνταδ 

δε ποδερ δε Λεϖιατ〈ν, λοσ δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ τερµιναν σιενδο λα µεϕορ 

εξχυσα παρα θυε ελ Εσταδο−ϑυεζ ρεστρινϕα αρβιτραριαµεντε λασ λιβερταδεσ δε 

λοσ πριϖαδοσ. 

Πορ οτρα παρτε λα φ⌠ρµυλα γενερε υνα ινθυιεταντε δισµινυχι⌠ν δελ προταγονισµο 

de la ley (en deinitiva de los órganos deliberativos democráticos) en la tarea 
delimitadora de los derechos fundamentales y reguladora de los conlictos 
individuales y su sustitución por el juez (que adolece de un notorio déicit 
δεµοχρ〈τιχο)

Εν τερχερ τρµινο, ελ δεσβορδε πανχονστιτυχιοναλ πονε εν χυεστι⌠ν  λα 

αυτονοµα πριϖαδα χοµο φυεντε λεγτιµα δε λιµιταχιονεσ α λοσ δερεχηοσ 

fundamentales. Su coniguración como derechos subjetivos queda vaciada 
δε χοντενιδο αλ ιντεγραρσε εν λασ διϖερσασ νοχιονεσ δε ορδεν πβλιχο ψ 

ρεσυλταρ δε εσε µοδο νοτοριαµεντε περϕυδιχαδα συ δισπονιβιλιδαδ. 
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14Airman que “fortalecerá la posición de los derechos humanos en el ordenamiento jurídico 
γλοβαλ χηιλενο, προµοϖερ〈 σιν δυδα ελ δεβατε ψ λα δισχυσι⌠ν εν τορνο α λοσ δερεχηοσ ηυµανοσ 

en Chile, extendiéndola a otras disciplinas jurídicas distintas al derecho constitucional (…), 
χοντριβυιρ〈 α θυε λα δισχυσι⌠ν πορ παρτε δε λοσ οπεραδορεσ ϕυρδιχοσ ρεσπεχτο δε λοσ δερεχηοσ 

ηυµανοσ νο σεα ταν δισταντε δε λοσ χασοσ δε λα ϖιδα ρεαλ, χοµο α ϖεχεσ  σε λα περχιβε (�), 

χολαβοραρ〈 α υν δεβατε ραζοναδο ψ σερενο πορ παρτε δε τοδοσ λοσ οπεραδορεσ ϕυρδιχοσ αχερχα 

de la eicacia de los derechos humanos, desvinculado de cualquiera identiicación histórica 
(ψ) φαχιλιταρ〈, εϖιδεντεµεντε, ελ χαµινο αλ ϕυεζ λαβοραλ ψ προδυχιρ〈 εν εστε µισµο ϕυεζ υν 

efecto reforzador de la conianza para efectuar una protección concreta de los derechos 
humanos de los trabajadores.” ¡Sancta simplicitas!
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Φιναλµεντε λα τυτελα ϕυδιχιαλ διρεχτα γενερα υνα πρδιδα δελ χαρ〈χτερ γενεραλ 

ψ αβστραχτο δε λοσ λµιτεσ δε χαδα δερεχηο φυνδαµενταλ ψ συ αβανδονο αλ 

χασυισµο ϕυδιχιαλ γενερανδο ινχερτεζα ϕυρδιχα ψ χαπριχηοσοσ λµιτεσ α λασ 

λιβερταδεσ. 

Existen otras posibilidades de solución del conlicto a que da lugar la 
δενυνχια πορ ϖυλνεραχι⌠ν δε δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ θυε νο πασαν νι πορ 

ιµαγιναρ συ χολισι⌠ν χον οτροσ δερεχηοσ δε ιγυαλ νατυραλεζα, νι πορ ελ µτοδο 

δε λα πονδεραχι⌠ν. Ελ προχεδιµιεντο δε τυτελα λαβοραλ χηιλενο αδµιτε υνα 

λεχτυρα θυε περµιτε ρεχοβραρ ελ προταγονισµο δε λα λεψ α λα ηορα δε ρεσολϖερ 

σοβρε λα λεσι⌠ν δερεχηοσ φυνδαµενταλεσ εν λασ ρελαχιονεσ λαβοραλεσ.
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